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Annotation. This study explores the complex challenges within linguodidactics, examining the
theoretical foundations and practical issues in language teaching methodology. The research analyzes
how different approaches to language instruction affect learning outcomes, with particular focus on
the integration of linguistic theory, psychological principles, and pedagogical practices. The study
identifies key problems in contemporary linguodidactics, including balancing communicative
competence with grammatical accuracy, adapting to diverse learning styles, and effectively
incorporating cultural components in language instruction.

AHHOTaUusA. B 1aHHOM HCClIeIOBaHUH PACCMATPUBAIOTCS CIO0KHBIE Hp06neMLI JHUHIBOIUIAKTUKH,
AHAIIMU3UPYIOTCA TCOPCTUYCCKUEC OCHOBBI M IPAKTUYCCKUC BOMNPOCHI MCETOJUKH IIPCIIOAaBaHUA
SI3BIKOB. B HCCIICAJOBAHUM AHATIMU3UPYCTCA, KaK Pa3JIUMYHBIC MOAXOAbI K SA3BIKOBOMY 06y‘IeHI/IIO
BJIMATIOT HA PE3YyJIbTAThI 06yLIGHI/I$I, C 0COOBIM AKIICHTOM Ha MHTCIpaluro JIMHTBUCTHYECKOU TCOpUU,
IICUXOJJIOTHYCCKHUX IIPUHOUIIOB MW IICAArOrMYCCKUX IIPAKTHK. B HCCIICAOBAHUU OIIPCACIICHBI
KIIFOYEBBIC HpO6J’IeMBI COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BOAMAAKTHKH, BKIIIOYasa Oaiauc MCKIAY KOMMYHI/IKaTHBHoﬁ
KOMHGTCHHI/ICﬁ u FpaMMaTquCKOﬁ TOYHOCTBIO, aAallTallMI0 K Pa3JIMYHbBIM CTUJIAM O6y‘IeHI/I${ u
3(1)(1)CKTI/IBHOC BKJIFOUCHUEC KYJbTYPHBIX KOMIIOHCHTOB B A3BIKOBOC O6yquI/Ie.
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Linguodidactics, the science of language teaching and learning, occupies a central position at the
intersection of linguistics, pedagogy, and psychology. It provides the theoretical foundation for
language teaching methodology and addresses fundamental questions about how languages are most
effectively taught and acquired. Despite significant advances in this field, numerous challenges
persist that affect both educators and learners in their pursuit of language proficiency.

In contemporary educational contexts, linguodidactics faces the challenge of adapting to rapidly
evolving global environments where multilingualism and cross-cultural communication are
increasingly valued. The field must continuously respond to new linguistic realities while developing
methodologies that remain pedagogically sound and practically effective. This creates a dynamic
tension between established approaches and innovative practices that characterizes many of the
current problems in linguodidactics.
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Roman Jakobson, a renowned linguist, emphasized that "language teaching and learning should be
understood as a complex system requiring attention to both structural elements and communicative
functions.” This perspective highlights the dual nature of linguodidactic challenges: balancing form-
focused instruction with meaning-oriented communication. Effective language instruction involves
two critical phases: conceptualization (understanding linguistic structures and their usage contexts)
and practical application (developing skills for authentic communication).

Cultural elements should be integrated organically rather than treated as peripheral components.
Language educators need awareness of both linguistic principles and sociocultural contexts, ensuring
that cultural aspects are meaningfully incorporated throughout the learning process.

This research area remains particularly relevant for Uzbek educational contexts, especially regarding
methodological approaches to teaching foreign languages. Such research helps educators develop
culturally responsive teaching strategies while addressing specific challenges faced by Uzbek
learners. It facilitates the development of pedagogical materials that respect local educational
traditions while incorporating contemporary approaches to language acquisition, thereby
strengthening the relationship between theoretical linguistics and practical pedagogy in educational
settings.

Approaches to language teaching have evolved considerably, including grammar-translation, direct
method, audiolingual approach, communicative language teaching, task-based learning, and content
and language integrated learning. Historically, linguodidactics has served as a bridge between
theoretical linguistics and classroom practice, with recent trends emphasizing learner autonomy,
technology integration, and plurilingual competence.

The challenges in linguodidactics can be categorized into theoretical, methodological, and practical
issues. Theoretical problems include reconciling competing linguistic theories and their pedagogical
implications. Methodological problems encompass tensions between accuracy and fluency, explicit
and implicit instruction, and assessment practices. Practical problems involve resource limitations,
teacher training, and technological adaptation. This corresponds with Ellis's identification of key
challenges in language teaching: input quality and quantity, attention to form versus meaning,
individual differences, and instructional sequencing.

Linguistic distance presents additional complexity in language instruction. When target languages
share few structural similarities with learners' first languages, instructors must develop specialized
approaches to address negative transfer and foster positive connections between language systems.
Krashen emphasized that comprehensible input must be carefully calibrated to learners' current
proficiency levels, while Vygotsky's concept of the Zone of Proximal Development highlights the
importance of appropriate scaffolding in language instruction.

Developing effective teaching strategies requires addressing several core components of
linguodidactics:

1. Psycholinguistic factors (language acquisition processes, cognitive mechanisms, memory
functions).

2. Sociolinguistic elements (pragmatic appropriateness, cultural norms, register awareness).

3. Methodological frameworks (teaching approaches, activity sequencing, materials
development).
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4.  Assessment principles (formative and summative evaluation, proficiency measures, feedback
techniques).

Addressing these elements requires attention to certain fundamental principles:

1.  Pedagogical appropriateness - ensuring methods match learners' cognitive development and
educational background.

2.  Contextual relevance - adapting approaches to specific learning environments and cultural
contexts.

3. Empirical foundation - basing methodological decisions on research-supported principles rather
than untested assumptions.

Educational technology integration represents both an opportunity and a challenge for contemporary
linguodidactics. Digital tools enable unprecedented access to authentic materials and interactive
practice opportunities, but they also raise questions about appropriate implementation and the
changing role of teachers. The field must develop frameworks for critically evaluating and effectively
utilizing these technologies while maintaining sound pedagogical principles.

The cognitive dimensions of language learning present additional challenges. Working memory
limitations affect how much new linguistic information learners can process simultaneously,
necessitating careful sequencing and chunking of material. Attention management strategies must
address the competition between form and meaning processing that often characterizes language
learning tasks. Motivation theory suggests that sustaining long-term engagement requires balancing
intrinsic and extrinsic factors while fostering learner autonomy and self-efficacy.

Several additional considerations merit attention when addressing linguodidactic challenges.
Individual differences in aptitude, learning style, and personality significantly impact language
acquisition processes. While some learners thrive with explicit grammatical explanations, others
benefit more from implicit pattern recognition through extensive exposure. These variations
necessitate differentiated instructional approaches that can accommodate diverse learning profiles
within the same classroom environment.

Age-related factors constitute another important dimension in linguodidactics. The Critical Period
Hypothesis suggests that language acquisition processes change qualitatively after certain
developmental stages, requiring fundamentally different approaches for children versus adult
learners. Early language education programs face distinct challenges from adult language courses,
including appropriate cognitive loading, attention span considerations, and developmental
appropriateness of materials.

Cross-linguistic influence (transfer) represents a complex phenomenon that both facilitates and
complicates language acquisition. Positive transfer can accelerate learning when languages share
structural features, while negative transfer creates persistent challenges with pronunciation, syntax,
and lexical usage. Effective linguodidactic approaches must systematically address these transfer
effects through contrastive analysis and targeted interventions.

The sociocultural dimensions of language learning extend beyond simple cultural notes in textbooks.
Byram's model of intercultural communicative competence suggests that language education must
develop not only linguistic skills but also cultural awareness, attitudes, knowledge, and interpretive
abilities. This multidimensional approach requires innovative teaching practices that integrate
authentic cultural materials and meaningful intercultural exchanges.
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Assessment practices present particular challenges in linguodidactics, especially regarding the
tension between standardized evaluations and classroom-based performance assessment. While
international standardized tests provide comparable measures across contexts, they may not
adequately capture communicative competence in authentic situations. Alternative assessment
approaches, including portfolios, project-based evaluation, and dynamic assessment, offer promising
alternatives but present implementation challenges.
Modern digital environments have transformed linguodidactic practices. Computer-assisted language
learning, mobile applications, virtual reality, and artificial intelligence offer new instructional
possibilities, but they also raise questions about appropriate pedagogical frameworks for these
technologies. While these tools provide unprecedented opportunities for personalized learning and
authentic language exposure, they require careful integration within coherent instructional designs.
Ultimately, addressing the problems of linguodidactics requires a balanced approach that integrates
theoretical insights with practical applications—a dynamic process requiring both scientific
understanding and artistic sensibility from language educators who must navigate the complex
interplay between linguistic systems, cognitive processes, and sociocultural contexts.
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